
 

ERSATZERKLÄRUNG AN STELLE DER 
BESCHEINIGUNG UND DES 

NOTORIETÄTSAKTES 
(Art. 46 u. 47– D.P.R. Nr. 445 vom 28.12.2000 I.g.F.) 

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI 
CERTIFICAZIONE E DI ATTO NOTORIO 

 
(Artt. 46 e 47 – D.P.R. 28.12.2000, n. 445 e ss.mm.) 

 
Daten der erklärenden Person Dati della persona dichiarante 

 
Nachname: 
 
 
 

Cognome: 
 
 

Vorname: 
 
 
 

Nome: 
 

Geburtsort: 
 
 
 

Luogo di nascita: 
 
 
 

Geburtsdatum: 
 

Data di nascita: 
 
 
 

Steuernummer: 
 
 
 

Codice fiscale: 
 

Ort des Wohnsitzes: 
 
 
 

Residente a (Comune): 
 

Straße/Platz: In Via/Piazza: 
 
 
 

ERKLÄRUNGEN DICHIARAZIONI 
 
Ich bin mir der strafrechtlichen Folgen 
gemäß Art. 76 des DPR Nr. 445 vom 
28.12.2000 i.g.F., im Falle unwahrhaftiger 
Erklärungen, Ausstellung oder Gebrauch 
von falschen Akten, bewusst. Ich erkläre 
Folgendes: 

Consapevole delle sanzioni penali, nel caso 
di dichiarazioni non veritiere, di formazione o 
uso di atti falsi, richiamate dall´art. 76 del 
D.P.R. 28.12.2000, n. 445 e ss.mm., 
dichiaro: 

 
folgenden Zweisprachigkeitsnachweis zu 
besitzen: 
 

€ A2 (D) 

€ B1 (C) 

€ B2 (B) 

€ C1 (A) 
 

di essere in possesso del seguente attestato 
di bilinguismo: 
 

€ A2 (D) 

€ B1 (C) 

€ B2 (B) 

€ C1 (A) 
 

  



Ort und Datum: 
 
 
 

Luogo e data: 

 
Unterschrift 
 
 
 

Firma 

Digitale Unterschrift oder Unterschrift von Hand mit 
beigelegter Abbildung der Identitätskarte oder eines 
anderen gleichwertigen persönlichen Ausweises i.S. 
des Art. 35 des DPR Nr. 445 vom 28. Dezember 2000 
i.g.F.. 

firma digitale oppure autografa con allegata immagine 
della carta di identità o di documento di riconoscimento 
equipollente ai sensi dell’art. 35 del D.P.R. 28 
dicembre 2000, n. 445 e ss.mm. 

 


